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Rose bardzo kocha swojego chłopaka Jacka. Gdy nagle zostają rozdzieleni, ucieka z domu, żeby go odzyskać. Ale czy szesnastolatka z zespołem Downa da sobie radę całkiem sama? Pełna emocji współczesna powieść dla każdego, kto choć raz w życiu czuł, że ma przeciwko sobie cały świat.


Rose kocha swoich rodziców i psa, lubi szkołę i pracę w kawiarni, ale najbardziej lubi być z Jackiem. Gdy są razem, czuje się silna i piękna, a świat wokół nich nabiera bajkowych kolorów. Ale Jack, przy Rose łagodny i wrażliwy, miewa problemy z kontrolowaniem złości. Gdy po gwałtownym wybuchu zostaje umieszczony w placówce w innym mieście, Rose jest zrozpaczona. Postanawia jednak się nie poddawać, choć ucieczka z domu i podróż do ukochanego oznacza niełatwą wyprawę przez labirynt obcych dworców i ulic.
„Jestem Rose” to historia opowiadana z wyjątkowej perspektywy nastolatki z zespołem Downa. Jej narratorka jest postacią silną, barwną i o ujmującej osobowości, która na co dzień musi walczyć o prawo do własnych decyzji i zmagać się z uprzedzeniami. W jej pełnym determinacji dążeniu do odzyskania ukochanego odnajdzie się każdy, kto musiał walczyć o prawo do decydowania o swoim życiu. 

Poruszająca debiutancka powieść brytyjskiej autorki Mel Darbon zdobyła 22 nagrody i nominacje, między innymi do Carnegie Medal, oraz znalazła się na Honorowej Liście IBBY, na którą wpisywane są najlepsze książki dla dzieci i młodzieży z całego świata. Dotychczas przetłumaczono ją na 6 języków. 
Mel Darbon – brytyjska autorka powieści dla młodzieży. Pracowała jako scenografka i niezależna artystka, prowadziła też twórcze warsztaty dla dzieci, nastoletnich matek i młodocianych przestępców. Pracując jako nauczycielka wspomagająca w jednej z brytyjskich szkół, poznała grupę nastolatków z zespołem Downa, którzy stali się dla niej inspiracją – podobnie jak jej brat, osoba w spektrum autyzmu. W swojej twórczości stara się oddawać głos młodym ludziom z marginalizowanych grup. „Jestem Rose” to jej debiutancka powieść.
Katarzyna Makaruk – absolwentka warszawskiej Polonistyki i Szkoły Nauk Społecznych przy IFIS PAN, redaktorka i tłumaczka z angielskiego. Przez wiele lat współpracowała z licznymi wydawnictwami (obecnie z Wydawnictwem IBL PAN). Najchętniej tłumaczy książki non fiction poświęcone współczesnym problemom społecznym. W dorobku translatorskim ma również powieści dla młodzieży i obyczajowe, poradniki i (na razie jeden) przewodnik.
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